
 SAINT JOSEPH POLISH 

Roman-Catholic Church 
 

517 East 46th Avenue 

Denver, Colorado 80216 

Phone: 303 296 3217 

e -mail:  st.josephpolish@gmail.com 

www. stjosephpolish.org 
FACEBOOK: St Joseph Polish Parish 

 
 

Pastoral care is provided by Society of Christ 

Fathers / 

 Towarzystwo Chrystusowe dla Polonii 

 

               Pastor: Rev. Stanisław Michałek, SChr 

 

 

                    

Weekend Masses / Msze Św. Niedzielne: 

Saturday:  6:30 pm – English/Polish 

    

Sunday:  8:00 am – English 

  10:00 am – Polish 

                           12:00 pm - Polish                                                                                                                           

Weekday Masses / Msze święte w tygodniu: 

Tuesday: see bulletin   

Thursday & Friday: 8:00 am – English 

Wednesday: 7:00 pm – Polish 

First Friday of the Month / Pierwszy Piątek:  

8:00 am - English      

7:00 pm – Polish 

First Saturday of the Month / Pierwsza Sobota: 

9:00 am – Polish 

 

Confessions / Spowiedź święta: 

- before weekday Masses 

- by appointments with Father 

- First Fridays: 6:00pm –   

Baptism / Chrzest: Call parish office 

Marriage / Małżeństwo: 

Make an appointment at least 8 months  

before planned ceremony 

Anointing of the Sick, / Visitation of the Sick 

Namaszczenie chorych, odwiedziny chorych:  

Call parish office 

Biuro Parafialne: wtorek i piątek 9:00am – 1:00pm 

Parish office: Tuesday and Friday 10:00am –1:00pm

   Gospel: (Mt 3, 1-12) 
   W dzisiejszej Ewangelii staje przed nami Jan Chrzciciel. Staje 

on na pustyni jako człowiek prosty, żyjący w surowy sposób, a 

z drugiej strony jawi się nam jako człowiek wielkiej odwagi. 

Nie przyszedł, by prawić ludziom komplementy, ale by ukazać 

prawdę, która poruszy ich serca. Dlatego też woła: 

„Nawracajcie się, bo bliskie jest królestwo niebieskie!” (Mt 

3,2) oraz „Przygotujcie drogę Panu, prostujcie dla Niego 

ścieżki!” (Mt 3,3 / Iz 40,3). Nawrócenie, o którym mówi nam 

Jan Chrzciciel, to zmiana kierunku; to moment, w którym 

człowiek odkrywa, że droga, którą wybrał, nie jest właściwa, i 

postanawia zawrócić (por. Mt 3,8), aby spotkać się z 

przychodzącym Jezusem, nie przespać czasu Jego przyjścia.  

Gospel: (Mt 3, 1-12)                                                                            
In today's Gospel, John the Baptist stands before us. He stands in 

the wilderness as a simple man, living a harsh life, and at the 

same time, he appears to us as a person of great courage. He did 

not come to flatter people, but to reveal the truth that would move 

their hearts. That is why he cries out: "Repent, for the kingdom of 

heaven is at hand!" (Mt 3:2) and "Prepare the way of the Lord, 

make straight his paths.!" (Mt 3:3 / Isa 40:3). The repentance of 

which John the Baptist speaks to us is a change of direction; it is 

the moment when a person realizes that the path they have chosen 

is not right, and decides to turn back (cf. Mt 3:8), in order to meet 

the coming Jesus and not miss the time of His arrival. 

December 7th /2025/ 7 grudnia 
Second Sunday of Advent – December 7th – Druga Niedziela Adwentu  
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Second Sunday of Advent – December 7th – Druga Niedziela Adwentu 
 

Mass Intentions:    

Saturday / Sobota – December 6 

 10:00 am (P) Dziękczynna za otrzymane łaski dla 

                  członków Koła Różańcowego i ich rodzin z 

                  prośbą o dalsze błogosławieństwo i  

                  powierzenie zatwardziałych grzeszników 

                  Niepokalanemu Sercu Maryi. 

 6:30 pm (E/P)  

Second Sunday of Advent – December 7– Druga 

Niedziela Adwentu  

   8:00 am (E) For parishioners / Za parafian 

 10:00 am (P) + Mirosław Sołowiej 

 12:00 pm (P) O Boże błogosławieństwo i opiekę dla  

                       dzieci 

Monday / Poniedziałek – December 8 – The 

Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary / 

Uroczystość Niepokalanego Poczęcia 

8:00 am (E) + Zuzanna 

7:00 pm (P) Dziękczynna za otrzymane łaski dla 

                  członków Koła Różańcowego i ich rodzin z 

                  prośbą o dalsze błogosławieństwo i  

                  powierzenie zatwardziałych grzeszników 

                  Niepokalanemu Sercu Maryi 
 

 

 
     

Wednesday / Środa – December 10 

  7:00 pm (P) W pewnej intencji 

Thursday / Czwartek – December 11  

  8:00 am (P) W intencji dzieci i ich rodzin 

Friday/ Piątek – December 12 

  8:00 am (E) W intencji Polski i narodu polskiego 

Saturday / Sobota – December 13 

 10:00 am (P)  

  6:30 pm (E/P) + Henryka Rachwalska (od rodziny Kabała) 

Third Sunday of Advent – December 14 – Trzecia 

Niedziela Adwentu  

   8:00 am (E) For parishioners / Za parafian 

 10:00 am (P) + Danuta Struk 

 12:00 pm (P) + Bożena Stępień (30 rocz. śmierci) 
 

 
 

Let us pray for our sick - Módlmy się za chorych                     

 Marie Oletski, Patricia, Gabrysia, Kaela,  

       Olivier, Olga, Maria, Jola, Danuta, Barbara, Józef.   
 

Thank for Your donations and support of our Parish! 
 

Adoracja Najświetszego 

Sakramentu 
Eucharistic Adoration occurs 

every First Friday at 6:00 PM 

and First Sunday of the 

month after 8:00AM Mass.                  
Next Sunday, let’s find some time to spend with Jesus!  

We welcome all parishioners and visitors who came 

to our church today. We are glad that together we 

can celebrate the Eucharist. 
 

 

A voice of one crying out in the desert, 

Prepare the way of the Lord, 

make straight his paths. (Mt 3,2) 

The 2nd Sunday of Advent Year A points us to 

something new. Shows how easy it is to look holy 

without really changing. John the Baptist calls out 

people who think their family or religion makes them 

better than others. He tells them to repent and live in a 

way that shows real change. This reminds us that God 

looks at the heart, not just actions or words. 

This fits into Advent, a time of preparing for Jesus. It’s 

not about looking good. It’s about getting ready inside. 

The message is simple: be honest, be humble, and let 

God work in you. We all need God’s help to grow. 

That’s what Advent is about—clearing space in our 

lives so Jesus can come close. 
 

Solemnity of the 

Immaculate Conception of 

the Blessed Virgin Mary 

(December 8) is a holy day 

of obligation 

This feast takes place 

exactly nine months prior to 

the celebration of Mary’s 

nativity on September 8. 
This day honors Mary’s 

sinless beginning. It reminds 

us of God’s special plan for 

her. 
 
 

 

COLLECTION FOR CHRISTMAS FLOWERS 

This weekend, December 6 / 7 – we will have second 

collection for Christmas decorations.  

Thank you for your support.  

Decorating the Church for Christmas 

On Sunday, December 21, after the Holy Mass at 

12:00 PM, we will be decorating the church. 

We invite everyone willing to help! 



Second Sunday of Advent – December 7th – Druga Niedziela Adwentu 
 

Z wielką radością witamy wszystkich parafian i gości, 

którzy gromadzą się z nami podczas Mszy Świętych w 

naszej parafii Św. Józefa! 

 

„Nawracajcie się, 

bo bliskie jest 

królestwo 

niebieskie!” (Mt 3,2)   
 

 

 

 

 

 

To już druga niedziela naszego oczekiwania. Jednak w tym 

naszym oczekiwaniu nie chodzi o takie zwykłe czekanie. 

Adwentowe oczekiwanie jest zupełnie inne. Jest to 

oczekiwanie z nadzieją. Jest to oczekiwanie na Boga, który 

przychodzi, by odnowić nasze życie, który chce 

wprowadzić w ciemności naszego życia światło, a tam, 

gdzie panuje chaos – wnieść pokój. 

Adwent to wyjątkowy czas, by zrobić miejsce w swoim 

sercu dla Boga. Chodzi o to, by usunąć wszystko, co Go 

zasłania: wszelki gniew, brak przebaczenia, lenistwo 

duchowe, złość, pośpiech, który ze wszech stron nas 

ogarnia. Dlatego niech tegoroczny Adwent będzie dla nas 

okazją do spowiedzi, do pojednania, do podjęcia decyzji, że 

chcę żyć bliżej Boga. Niech ten czas będzie przepełniony 

nadzieją, nawróceniem i pokojem.   
 

REKOLEKCJE ADWENTOWE 2025 
Zapraszamy na rekolekcje adwentowe, które odbędą się w 

dniach: 19 – 21 grudnia. Rekolekcje poprowadzi 

ks. Tomasz Gierasimczyk. Nauka rekolekcyjna i 

spowiedź dla dzieci odbędą się w sobotę 20 grudnia o godz. 

10:00. Niech ten rekolekcyjny czas będzie okazją do 

głębszej refleksji, nauki oraz pojednania się z Bogiem 

poprzez sakrament pokuty.  
 

ADWENTOWA SPOWIEDŹ PRZEDŚWIĄTECZNA  

Piątek, 19 grudnia od godz. 18:00 

Ponadto możliwość spowiedzi także w sobotę, 20 grudnia 

od godz. 17:30. 
 

W weekend 6/7 grudnia, druga kolekta 

zostanie przeznaczona na kwiaty i 

dekoracje świąteczne. Za każdą ofiarę 

serdecznie dziękujemy. Bóg zapłać! 

Dekorowanie kościoła na Boże Narodzenie 

W niedzielę 21 grudnia po Mszy św. o godz.12:00 

odbędzie się dekorowanie kościoła.  

Zapraszamy wszystkich chętnych do pomocy!  
 

W najbliższym tygodniu patronują nam:                              

10 grudnia – Matka Boża z Loreto                                        

12 grudnia – Matka Boża z Guadalupe                              

13 grudnia – Św. Lucja, dziewica i męczennica  
 

Wszystkim jubilatom i solenizantom tego tygodnia życzymy 

obfitości Bożych darów oraz szczególnej opieki Niepokalanej                       

W najbliższym tygodniu:  
 

 - Niedziela, 7 grudnia – Druga Niedziela Adwentu i 

pierwsza niedziela miesiąca. Wystawienie i Adoracja 

Najświętszego Sakramentu od godziny 9:00.                            

O godzinie 9:30 a.m. Godzinki oraz modlitwa o 

powołania kapłańskie i zakonne. Wszystkich 

zachęcamy do włączenia się do wspólnej modlitwy. 

- Poniedziałek, 8 grudnia - Uroczystość 

Niepokalanego Poczęcia Najświętszej Maryi Panny 

- święto nakazane. 

Jestem Niepokalane Poczęcie 
Maryja Niepokalana uczy nas, że świętość to zadanie na 

całe życie, a zdobywa się ją przez wierność swojemu 

powołaniu poprzez codzienne wypełniane danego słowa, 

nawet jeśli kosztuje nas to wiele trudów i wyrzeczeń. To 

święto mówi nam o wielkim wyróżnieniu prostej 

dziewczyny z Nazaretu, a jednak niezwykłej w oczach 

Boga. Jej niezwykłość polegała nie tylko na wyborze przez 

Boga, ale także, że na ten dar potrafiła odpowiedzieć 

posłuszeństwem i bezgranicznym pełnieniem woli Bożej. 

To, co również wyróżniało Maryję wśród innych, to Jej 

czyste serce i bezgraniczne zaufanie Bogu. 

- Środa, 10 grudnia - druga środa miesiąca.                       

Msza roratna o godz. 19:00. Po Mszy św. Litania do 

św. Faustyny i koronka do Bożego Miłosierdzia 

- Sobota, 13 grudnia - druga sobota miesiąca.  

                                      Msza roratna o godz. 10:00 
13 GRUDNIA – 44 ROCZNICA STANU                    

WOJENNEGO.PAMIĘTAMY!                                                                                                      

- Niedziela, 14 grudnia – Trzecia Niedziela Adwentu i 

druga niedziela miesiąca. „Gaudete”, czyli „Radujcie 

się”. Niedziela Radości, mówi o radości oczekiwania, 

o przyjściu Oczekiwanego. 
 

Podczas adwentu w soboty i w niedziele przed Mszą 

świętą śpiewane będą Godzinki ku czci Najświętszej 

Maryi Panny. Proszę o wcześniejsze przyjście do 

kościoła, aby włączyć się w to nabożeństwo.  

Roraty odprawiane będą w środy o godz. 19:00 i 

soboty o godzinie 10:00 Zapraszamy do udziału w 

roratach wszystkich wiernych, szczególnie dzieci i 

młodzież. 
 

Polska Szkoła serdecznie zaprasza na coroczny 

KIERMASZ ŚWIĄTECZNY! W niedzielę 21 grudnia, 

godz. 11:00 – 15:00 w budynku polskiej szkoły. 
 

Opłatek na stół wigilijny można nabyć po Mszach 

świętych w kościele lub w biurze parafialnym    

 

 

Spotkanie dla rodziców dzieci przygotowujących się do 

przyjęcia sakramentu I Komunii i bierzmowania, 

odbędzie się 7 grudnia, o godz. 11:15 w kościele. 

Obecność obowiązkowa dla rodziców dzieci klasy 2 i 3!                                

Wszystkich rodziców serdecznie zapraszamy! 



 

 

    

 

 
 
 

 

 

 Delicatessen 
specializing in European 

Sausages; Hams; Chesses; 
Breads and Sandwiches 

 

 
 

6624 Wadsworth Blvd.            
Arvada, CO 80003  
303) 425-1808          
Tue-Fri: 10am-6pm                         
Saturday: 9am-5pm 
(Sundays & Mondays: closed 

ŚW. JÓZEFIE,  

PATRONIE NASZ 

MÓDL SIĘ ZA NAMI 

 

-------------------------------------  

 

 

 

9501 West Colfax Avenue  

 Lakewood, Colorado 80215 

303.232.2673        

www.veldkamps.comGIFTS - HOME 

DÉCOR - WEDDINGS - SPECIAL EVENTS 

 
 

 

 


